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Des de L’acròbata tampoc no en sortirà il·lès (2001),

Primera part,

“Estupefacte”:

ESTUPEFACTE per la vanitat secreta,

reviscolo totes les matinades.

Hauré de dir mentides

temptejant beneiteries, dels altres i de meves,

i no te’n diré ni mitja paraula.

M’aconsello una mirada desviada, guenya i taciturna.

Passen estones, balderes.

“Dejú” (fragment):

“Ets secreta, follia,

cruspidora d’anhels.”

“L’absurd”:

Substituint el tremolor

d’aquests meus puntals,

m’embolcallo una manta al cos

i decideixo no afaitar-me més

a contrapèl.

La veritat dol

i la mentida exaspera.

S’accepta en pro de l’estima,

i no res més.

“Cada vestimenta”:

CADA VESTIMENTA et dóna la carcassa corresponent.

Cada vestimenta et dóna la carcassa corresponent.

Cada vestimenta et dóna la carcassa corresponent.

Cada vestimenta et dóna la carcassa corresponent.

Cada vestimenta et dóna la carcassa corresponent.

Cada vestimenta et dóna la carcassa corresponent.

“Erm” (fragment):

“No se’m negaran mai les paraules”

“Escalabrament”:

L’escala es belluga,

cada graó és diferent.

M’alço i davallo.

També ballo.

Cap en terra,

em parteixo el crani.

“Artifici” (fragment):

“Tinc veritats de paper, i flamegen

amb el fullam dels vespres per vents

i brises

i boires

i de tot.”

“Res”:

Respires?

Respires encara?

Encara respires?

Res, ets mort.

Segona part,

“Caos” (fragment):

“No goso anomenar-te, no

goso descobrir-me

i pensar com allò

i allò altre.

Batusses arreu,

també en mi.”

“In crescendo”:

T’he desitjat un moment i un altre,

però qui sap com.

He anotat meticulosa les teves inicials

en paperots d’esborrany,

per resseguir-ne les corbes

i eixamplar-les encara més.

Com ha estat que has furgat fins a encabir-t’hi,

i com has volgut emmerdar-t’hi.

He rellegit paraules teves mil vegades.

Mil estones.

I cada cop més lluny

te’m difons,

broll d’aigua neta,

entre paisatges de dolenteries,

al refugi d’individus desmanegats.

Per paüra,

per complicitat,

per merda que vessa

de la pica del meu bany,

més valdria desestimar-nos.

“Cupidot” (fragment):

“No hi ha ningú

que es miri les granotes,

i menys encara

els babaus.”

“Betum” (fragment):

                                       “Guardo

la senyora compostura a la butxaca

i em bec l’enteniment amb la penúltima

                                                        copa…”

Tercera part,

“Dic” III:

Em cruspiré

la parla i les mans

i deixaré

de comunicar-me.

“Demà no en serà un altre”:

Pessigo l’albada per badar-me la son

i reapendre del món dels altres.

Sé del cert que no m’espera ningú, i que al tren

hi ha espais reservats per a embarassats i pirates

sobreescrits en l’aparença benevolent, no pas per a ells.

Se m’eternitzen les estones que ni em pertoquen

i se’m fan plecs a la llengua

que s’obliden de les vocalitzacions.

Com bulímic em distrec de pastissets mentals

per no esbargir-me en sets de pell a l’estora fumada,

i refaig la impostura addicional d’anar fent.

Mentrestant la llum del matí

esbiaixa al crani amb la broca del buit.

Sempre em sabré fora de joc!

“L’home” (3 fragments):

“La nit és de trànsit sol”

“T’he passejat

el t’estimo amb la vocalització pertinent

i te m’abandones a la col·lecció

de les portes encimentades.”

“Sé què vols dir, i com no ho dius.”

“Sets nihilistes” (fragment):

“Ningú no s’adona de res. Seguim comprant la fruita

i la llet, la feina va escassa i els diners potser també.”

“Que li tens la mà trencada i la fusta esberlada” (fragment):

“No serà avui però t’esperaré demà.”

